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BMW Serie 1 (E81/E82/E87/E88), Serie 3 (E90/E91/E92/E93), Serie X1 (E84)

Cabin air filters – installation instruction · Filtry przeciwpyłkowe – instrukcja montażu · Innenraumfilter – Einbauanleitung · Салонные фильтры – инструкция по установке · Filtre antipollen – instructions de montage

Open the housing and remove old filter, then place the new filter 
in the housing

Otwórz obudowę i usuń stary filtr, następnie umieść nowy filtr 
w obudowie

Öffnen Sie das Gehäuse, entfernen Sie den alten Filter und dann 
legen Sie den neuen Filter in das Gehäuse

Откройте корпус и демонтируйте старый фильтр, а затем 
установите в корпусе новый фильтр

Ouvrir le receptacle, retirer et remplacer la cartouche

Push the filter on flange in the housing 

Wciśnij filtr na kołnierz w obudowie 

Drücken Sie den Filter in den Flansch im Gehäuse 

Насадите фильтр на фланец в корпусе 

Inserer la cartouche sur son recepteur

Turn the mounting brackets by 45 degrees

Przekręć uchwyt mocujący o 45 stopni

Drehen Sie den Halter um 45 Grad

Поверните крепежный фиксатор на 45 градусов

Tourner la vis a 45 degres pour maintien du filtre

Properly installed a filter. Close and fasten the housing cover 

Prawidłowo zamontowany filtr. Zamknij i przykręć pokrywę 
obudowy

Der richtig montierte Filter. Schließen Sie und schrauben Sie den 
Gehäusedeckel an

Правильно установить фильтр. Закройте и закрепите крышку 

Fermer et visser a nouveau le receptacle du filtre


